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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet van 
5 juli 1994 betreffende bloed en 

bloedderivaten van menselijke oorsprong 
wat het erkennen van het altruïstisch karakter 

van bloeddonatie door personen met 
genetische hemochromatose betreft

modifiant la loi du 5 juillet 1994 relative 
au sang et aux dérivés du sang d’origine 
humaine en ce qui concerne le caractère 

altruiste du don de sang par des personnes 
atteintes d’hémochromatose
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Nr. 1 VAN MEVROUW FONCK

Art. 2

Dit artikel aanvullen met de woorden “, op voor-
waarde dat de afneming wordt verricht in samenwerking 
met de medische ploeg die de patiënt opvolgt”.

VERANTWOORDING 

De afneming moet worden verricht in samenwerking met 
de medische ploeg die de patiënt opvolgt, om te zorgen voor 
een continue en alomvattende opvolging.

N° 1 DE MME FONCK

Art. 2 

Compléter cet article par les mots “à condition que 
le prélèvement soit fait en collaboration avec l’équipe 
médicale assurant le suivi du patient”.

JUSTIFICATION

Le prélèvement doit être fait en collaboration avec l’équipe 
médicale qui assure le suivi du patient afi n de garantir la 
continuité et la globalité du suivi.

Catherine FONCK (cdH)
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